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[1a] Sophocles, OT 457-460
pavnoetal 6& Touci Toig avTod EuvaV / AdEAPOC
adTOg Kol mathp, KAE NG £ / yuvarkdg vidg Kol

1do1¢, Kol 10D TaTpog / Oudemopde T Kol povenc.

[1b] Sophocles, OT 12491250
yodto & ebvag, EvOa dvotnvog dumAt / €€ dvopog
Gvopo Kol TékV €K TEKVMV TEKOL.

[1c] Sophocles, OT 1403—-1408

® Yapol yapot, / Epvcad’ NS, Kol pUTENGUVTEG
éA / dveite TanTov onépuo, Kamedeifate /
matépog 4delpovg, moidog aiu dupviiov, /
VOUQOC Yuvaikag untépag te, yondco / aioyiot’
&v avlpomotow Epya yiyveral.

[2a] Sophocles, OT 791
WC UNTPl pev ypein pe puydijvou,

[2b] Sophocles, OT 825-826
1] yapotg pe 0el / untpog Quyivar.

[2c] Sophocles, OT 976
Kol TG TO UNTPOg 00K OKVETY AEYOG e OET;

[2d] Sophocles, OT 980-982

oL & &ig ta unTPoOC Un eofod voppedpata: /
TOAAOL Yap §jon Kav dveipacty fpotdv / untpl
Euvnovaconcav.

[2e] Sophocles, OT 1247-1248 (cf. 1175-1176)
v 8¢ TikTovsav Aimot / Toig oioty avTod
dvotekvoV madovpyiav.

[2f] Sophocles, OT 12491250
yodto & evvdg, EvOo dVoTVoC SR / €€ avopog
Gvopo Kol Tékv’ EK TEKV®V TEKOL.

[2g] Sophocles, OT 1361

¢ \ 3 \ L) s ¥ LY
opoyevng [Dawe: opoieync] 8 o’ @v avtog
Epuv! Taloc.
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[1a] Sophocles, OT 457-460

And he will be revealed to all his children as a
brother and father dwelling with them, and of the
woman who bore him (he will be revealed) as a
son and husband, and of his father a fellow-
husband and murderer.

[1b] Sophocles, OT 12491250

And she wept over her marriage bed, where she,
wretched woman, had borne in double misery a
husband by her husband and children by her child.

[1c] Sophocles, OT 1403—-1408

O marriage, my marriage! You bore me, and
bearing again you raised up the self-same seed,
and you made an exhibit of fathers who are
brothers, children related by blood, brides who are
both wives and mothers, and as many works as
are most repulsive among mortals.

[2a] Sophocles, OT 791
that it would be necessary for me to mingle with
my mother.

[2b] Sophocles, OT 825-826
or else it is necessary for me to have been yoked
in marriage with my mother.

[2c] Sophocles, OT 976
And how is it not necessary that I should fear sex
with my mother?

[2d] Sophocles, OT 980-982

But you, fear not marriage with your mother; for
many among mortals before you have also lain
with their mothers in their dreams.

[2e] Sophocles, OT 1247-1248
but (by which) he would leave her, the mother, to
bear accursed children with his own (son).

[2f] Sophocles, OT 1249-1250

And she wept over her marriage bed, where she,
wretched woman, had borne in double misery a
husband by her husband and children by her child.

[2g] Sophocles, OT 1361
and brood-sharer (Dawe: wife-sharer) with the
very wretch who begot me.

! Other similar uses of g0® may be found at Soph., OT 436, 438, 458, 1019, 1184, 1359, 1361, 1404.
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[2h] Sophocles, OT 1497-1499
TV Tekodoay fipooey, / H0gv ep avTog Eomdpn,
KK T®V {owv / éktioad’ dudc, Gvrep ovTodg

EEEQV.

[2i1] Sophocles, OT 1207-1215

i® Khevov Oidimov képa, / @ péyog Mumy /a0Tog
fipkeoey / moudi kol matpi / Qodapunmorm mecEly, /
A TOTE TAOG 00 ol TaTP®- / ol 67 BAOKES
eépetv, Tohag, / oty édvvadnoav £¢ toodvos; /
Epnipé 6° Gkovh’ O TAvO’ OpdV ypdvoc, / dtkalet
OV dyapov ybuov mélot / TeKvodvTo Kol
TEKVOVLEVOV.

[3a] Euripides, Hipp. 943-945

okéyache 6'€c TOVo’, botig €€ £uod yeyng /
uoyvve Toua Aéktpa kaEeléyyetal / Tpog ThiC
Bovovong Eueavdg KAKIETOG MV.

[3b] Euripides, Hipp. 1007-1012

Kol o1 10 dPPov ToOUOV 00 TEibel 67 Tt / Oel
on og d&iton Tm1 Tpdmwt dreBapny. / TdHTEPL TO
Ti6de oA EKAAMGTEVETO / TOOAV YOVOUIKMDV; T
o0V oikNoewy douov / EykKAnpov edvny TpocAafmv
gmAmioa; / pATonog ap v, ovdapod Hev odv
PpeEVAV.

[4a] Euripides, Hipp. 304-310

GAL 1601 pévtor—mnpog 1d” avbadectépa. /yiyvou
Oordoonc—el Bavijt, Tpododoa Govg /Toiduc,
TaTpOLOV U pebééovtag dopwv, / pa v
Gvacooav inmiov Apalova, / 1j 6oig tékvoiot
deomotnv éyeivato / voébov gpovodvia yvhot,
01604 viv koA®dc, / Tnmdlvtov. ..

[4b] Euripides, Hipp. 419-423 (cf. 717)

NUaG yap adto todt dmokteivel, eilat, / Mg
UmoT” Gvopa TOV EUOV aioyOVaG  GAG, / un
noidag odg ETikTov: AAA” Elebbepotl / Tappnoion
OdarAovTeg oikoiev TOAY / KAEWDV AONVAV,
uUNTPO¢ odvek edkAeeic.?

[5a] Euripides, Hipp. 1072-1073
to1E 6TEVALEY KOl TPOYIYVOOKEW 6 €Ypijv / 6T
&c moTpdav dAoyov vppilev ETAnc.
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[2h] Sophocles, OT 1497-1499

[Your father] plowed the womb which bore him,
whence indeed he himself was sown, and from
that same source he begot you, the very place he

himself was begotten.

[2i1] Sophocles, OT 1207-1215

Oh! Glorious head of Oedipus, for whom the
same great harbor was sufficient for a son and a
father to make landfall as a bridegroom, how ever
how once were the paternal furrows capable of
bearing you, wretched man, silently for so long.
Time, which sees all, found you against your will,
condemns from old your unmarriageable marriage
which begets and is begotten.

[3a] Euripides, Hipp. 943-945

Look at this man, who, though born from me,
disgraced my wife and is proved by this dead
woman to be manifestly the basest of men.

[3b] Euripides, Hipp. 1007-1012

Suppose that my chastity does not persuade you,
forget it! It’s incumbent on you to demonstrate
how I was corrupted. Which was it: that her body
was the most beautiful of all women’s, or that I
hoped that I would dwell in your house if only I
took the heiress to bed? I was a fool, then,
completely out of my mind!

[4a] Euripides, Hipp. 304-310

But know this—this being so, become more
stubborn than the sea—if you die, you will have
betrayed your children, who will have no share of
their paternal house, by that Amazon horse-queen,
who begot a despot for your children, a bastard
who thinks he’s a legitimate son, you know him
well, Hippolytus...

[4b] Euripides, Hipp. 419—423

For this very thing kills me, dear ladies, that I
should ever be caught disgracing my husband, or
the children whom I bore; rather, would that they
dwell in the city of the famous Athenians
flourishing as bold-spoken, free men, well-
honored on account of their mother.

[5a] Euripides, Hipp. 1072-1073

Then you should have groaned and known ahead
of time, when you dared to assault your father’s
wife.

2 See pntpuid at Euripides, Alc. 305, 309; Jon 1025, 1270, 1330; Fr. 824.1.

renox023@umn.edu


mailto:renox023@umn.edu

CAMWS 2017
Kitchener, ON

[5b] Euripides, Hipp. 651652
®¢ Kol 6V v’ UiV TaTpog, O KOKOV KApa, /
MkTpov diktmv RAOsC & cuvaAlaydg:

[5¢] Euripides, Hipp. 26-27
TaTPOC VYeVIC dauap / idovoa Paidpa kapdiov
KOTECYETO.

[5d] Euripides, Hipp. 589-590
Kol LV cop®c Ye THV KOK®V Tpopvnotplay, / Ty
deondtov Tpododoay EEavdar Aéyoc.3

[6a] Euripides, Hipp. 1164-1165
POG T0V; U ExOpag uddV TIC NV Apryuévogs, / Gtov
Katoyvy’ GAoyov i¢ Tatpog Piot;

[6b] Euripides, Hipp. 885-886
‘Trndhvtog evvilg Thg Eutic £TAn Ouyely / Pion,

[6¢c] Euripides, Hipp. 407—409 (cf. 943-945)
¢ 6hotto maykdkwg / itig mpog Gvdpag fip&at’
aioyvvew Aéyn / mpmtn Bupaiovg.

[6d] Euripides, Hipp. 453-454
icootl pev Zedg d¢ mot’ Npactn yauwv / Xeuéing,

[6¢] Aristophanes, Thesm. 549-550
Mvne. Miav yap odk av eimoig / tdv viv
yovauk@v [Invehdnny, Paidpoc & analondooc.

[6f] Aristophanes, Ran. 1043—1044

Atoy. GAA" 00 ua Al” 00 Paidpog Emoiovy moOPvVaG
008¢ X0evePoiog, / 00 018" 0V¥deic vty Epdoay
TOTOT £moinco yovaiko.
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[5b] Euripides, Hipp. 651-652
So you too, evil woman, you came to me
trafficking my father’s inviolable wife.

[5¢] Euripides, Hipp. 26-27
Phaedra, his father’s well-born wife, beholding
him, was seized in her heart.

[5d] Euripides, Hipp. 589-590
And it comes clearly, he cries, “matchmaker of
evils,” and “betrayer of your master’s wife.”

[6a] Euripides, Hipp. 1164—-1165

By whose hands? It wasn’t because someone
whose wife he disgraced by rape, as he did his
father’s (wife), approached him out of hostility,
was it?

[6b] Euripides, Hipp. 885-886
Hippolytus has dared to touch my wife by force!

[6¢] Euripides, Hipp. 407—409
How utterly damned was she who first began to
disgrace her marriage-bed with strange men!

[6d] Euripides, Hipp. 453454
they know how Zeus once desired Semele’s hand
in marriage,

[6¢] Aristophanes, Thesm. 549-550

Mnes. You wouldn’t call one woman living today
a Penelope, but you’d call the whole lot of them
Phaedras

[6f] Aristophanes, Ran. 1043—1044

Aesch. But no—not by Zeus!—never did I write
of whores, no Phaedras nor Stheneboeas, nor did
anyone know me to write of any woman who acts
the lover.

3 For more exempla of analytic kin circumlocution see Euripides, Hipp. 662 (kai 60 kai déomowva on), 885
(evviic TG €uiig), 944 (tapa Aéktpa), 1165 (Ghoyov matpdg), 1266 (tau’ Aéyn). Cf. Hippolytus bitter mimicry of

Theseus at Euripides, Hipp. 1044, yovauog g
4 Translation from Watson (1995), 89.
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